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Безопасност  1 Безопасност
Cпaзвaйтe укaзaниятa зa бeзoпacнocт по-долу.

1.1 Общи указания
¡ Прочетете внимателно това ръководство.
¡ Запазете ръководството, както и продуктовата информация, за

по-нататъшна справка или за следващите собственици.
¡ Не свързвайте уреда в случай на повреда, получена по време

на транспортирането.

1.2 Употреба по предназначение
Този уред не е предназначен за вграждане.
Използвайте уреда само:
¡ за охлаждане и замразяване на хранителни продукти и за при-

готвяне на кубчета лед.
¡ в домакинството и в затворени помещения в домашна обста-

новка.
¡ до височина от 2000 m над морското равнище.

1.3 Ограничение на кръга от потребители
Този уред може да се използва от деца на възраст над 8 години
и от лица с намалени физически, сетивни или умствени способ-
ности или липса на опит и/или знания, ако са под наблюдение
или са инструктирани относно безопасната употреба на уреда и
са разбрали произтичащите от употребата опасности.
Децата не трябва да играят с уреда.
Почистването и поддръжката от страна на потребителя не трябва
да се извършват от деца без наблюдение.
Деца над 3 години и под 8 години могат да зареждат и разтовар-
ват хладилника/фризера.
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1.4 Сигурен транспорт
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ ‒ Опасност от нараняване!

Високото тегло на уреда може да доведе до наранявания при
повдигане.

Не повдигайте сами уреда.

1.5 Безопасно инсталиране
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ ‒ Опасност от токов удар!

Неправилно инсталиране представлява опасност.
Свързвайте и експлоатирайте уреда само в съответствие с дан-
ните на фабричната табелка.
Уредът трябва да се свързва към електрическа мрежа с про-
менлив ток единствено посредством инсталиран според прави-
лата заземен контакт.
Сиcтeмaтa oт зaщитни пpoвoдници нa eлeктpичecкaтa cгpaднa
инcтaлaция трябва да e инcтaлиpaнa съгласно изиcквaниятa.
Никога не захранвайте уреда посредством външно комутацион-
но устройство, напр. таймер или дистанционно управление.
Ако уредът е вграден, щепселът на кабела за свързване към
мрежата трябва да е свободно достъпен, или ако не е възмо-
жен свободен достъп, в положената неподвижно електрическа
инсталация трябва да се вгради разделително приспособление
съгласно разпоредбите за монтаж.
При разполагане на уреда не допускайте притискане или пов-
реждане на кабела за свързване към мрежата.

Повредена изолация на кабела за свързване към мрежата предс-
тавлява опасност.

Никога не допускайте контакт на кабела за свързване към мре-
жата с източници на топлина.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ ‒ Опасност от експлозия!
Ако вентилационните отвори на уреда са затворени, при теч от
хладилния кръг може да се образува запалима смес от въздух и
газ.

Вентилационните отвори в корпуса на уреда или във вградения
корпус да не се затварят.
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ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ ‒ Опасност от пожар!
Употребата на удължен кабел за свързване към мрежата и нераз-
решени адаптери представлява опасност.

Не използвайте разклонители или удължители.
Използвайте само разрешени от производителя адаптери и ка-
бели за свързване към мрежата.
Ако кабелът за свързване към мрежата е твърде къс и не е на-
личен по-дълъг кабел за свързване към мрежата, се свържете
със специализирана фирма за електротехнически услуги, за да
адаптирате домашната разпределителна мрежа.

Преносими разклонители или захранващи блокове могат да прег-
реят и да предизвикат пожар.

Преносими разклонители или захранващи блокове да не се
поставят от задната страна на уредите.

1.6 Сигурна употреба
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ ‒ Опасност от токов удар!

Проникващата влага може да предизвика токов удар.
Използвайте уреда само в затворени помещения.
Никога не излагайте уреда на силна топлина и влага.
За почистване на уреда не използвайте машина за почистване
с пара или с високо налягане.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ ‒ Опасност от задушаване!
Деца могат да нахлузят на главата си опаковъчния материал или
да се увият в него и да се задушат.

Дръжте далеч от деца опаковъчния материал.
Не допускайте деца да играят с опаковъчния материал.

Деца могат да вдишат или да погълнат малки части и да се заду-
шат.

Дръжте далеч от деца малките части.
Не допускайте деца да играят с малки части.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ ‒ Опасност от експлозия!
При повреждане на кръга на хладилния агент запалимият хлади-
лен агент може да изтече и да експлодира.

За ускоряване на процеса на размразяване не използвайте
други механични съоръжения или други средства, различни от
препоръчаните от производителя.

7



bg Безопасност

Освободете замръзналите хранителни продукти с тъп предмет,
напр. дървена лъжица.

Пpoдyкти c възплaмeними aepoзoли и eкcплoзивни вeщecтвa,
напр. спрейове, могат да експлодират.

He cъxpaнявaйтe в уреда пpoдyкти c възплaмeними aepoзoли и
eкcплoзивни вeщecтвa.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ ‒ Опасност от пожар!
Елeктpичecките ypeди във вътрешността на ypeдa могат да дове-
дат до пожар, нaпp. oтoплитeлни ypeди или eлeктpичecки лeдoг-
eнepaтopи.

Не използвайте електроуреди в уреда.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ ‒ Опасност от нараняване!
Съдове с газирани напитки могат да се спукат.

Не съхранявайте съдове с газирани напитки във фризера.
Нараняване на очите поради изтичане на запалим хладилен агент
и вредни газове.

Пазете тръбите на контура на хладилния агент и изолацията от
повреждане.

Уредът може да се преобърне.
Не стъпвайте върху основата, чекмеджетата или вратите и не
се подпирайте на тях.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ ‒ Опасност от изгаряния!
Отделни части на задната страна на уреда при работа се нагря-
ват.

Никога не докосвайте горещите части.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ ‒ Опасност от студено изгаряне!
Контактът със замразени продукти и студени повърхности може
да доведе до нараняване.

Hикoгa нe пocтaвяйтe в ycтaтa cи зaмpaзeни пpoдyкти непос-
редствено след изваждане от фризера.
Избягвайте продължителен контакт на кожата със замразени
продукти, лед и тръбите във фризера.

ВНИМАТЕЛНО ‒ Опасност от увреждане на здравето!
За да избегнете замърсяване на храни, спазвайте следните ука-
зания.

Ако вратата се отвори за дълго, може да се повиши значително
температурата в уреда.
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Повърхностите, които влизат в контакт с хранителни продукти и
достъпни системи за изтичане, редовно да се почистват.
Суровото месо и рибата да се съхраняват в контейнерите в
хладилника така, че да не докосват другите продукти или да не
капят върху тях.
Ако хладилникът/камерата са празни за дълго, изключете ги,
размразете, почистете и оставете отворена вратата, за да се
избегне образуване на плесен.

Частите в уреда от метал или метална оптика могат да съдържат
алуминий. Когато кисели хранителни продукти влезнат в контакт
с алуминия, алуминиевите йони могат да преминат в хранителни-
те продукти.

Не яжте замърсените хранителни продукти.

1.7 Повреден уред
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ ‒ Опасност от токов удар!

Повреден уред или кабел за свързване към мрежата представля-
ват опасност.

Никога не използвайте повреден уред.
Никога не дърпайте кабела за свързване към мрежата, за да
отделите уреда от електрозахранващата мрежа. Винаги хващай-
те щепсела на кабела за свързване към мрежата.
Ако уредът или кабелът за свързване към мрежата са повреде-
ни, незабавно издърпайте щепсела на кабела за свързване към
мрежата от контакта или изключете предпазителя в кутията с
предпазители.
Свържете се с отдела по обслужване на клиенти.

 Страница 24
Некомпетентните ремонти са опасни.

Само обучен за целта специализиран персонал трябва да из-
вършва ремонти на уреда.
За ремонта на уреда трябва да се използват само оригинални
резервни части.
Ако кабелът за свързване към мрежата на този уред бъде пов-
реден, той трябва да се смени от производителя или неговия
отдел по обслужване на клиенти, или от друго лице с подобна
квалификация, за да се избегнат опасности.
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ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ ‒ Опасност от пожар!

При повреждане на тръбите могат да излезнат запалим хладилен
агент и вредни газове и да се възпламенят.

Пaзeтe ypeдa дaлeч oт oгън или изтoчници нa запалване.
Проветрете помещението.
Изключете уреда.  Страница 14
Издърпайте щепсела на кабела за свързване към мрежата от
контакта или изключете предпазителя в кутията с предпазите-
ли.
Свържете се с отдела по обслужване на клиенти.

 Страница 24

Предотвратяване на материални щети2 Предотвратяване на
материални щети

ВНИМАНИЕ
Заклещването на ролките на уреда
може да повреди пода при бутане на
уреда.

Транспортирайте уреда с ръчна
количка.
При избутване на уреда използвай-
те защита за пода и не премест-
вайте на зигзаг.

Чрез използването на уреда, основа-
та, чекмеджетата или вратите като
места за сядане или качване уредът
може да се повреди.

Не стъпвайте върху уреда, основа-
та, чекмеджетата или вратите и не
се подпирайте на тях.

Чрез замърсявания с масло или грес
могат да се напукат пластмасовите
части и уплътненията на вратите.

Поддържайте пластмасовите части
и уплътненията на вратите чисти от
масло и грес.

Частите в уреда от метал или метал-
на оптика могат да съдържат алуми-
ний. При контакт със съдържащи ки-

селина хранителни продукти алумини-
ят корозира и се оцветява.

Съхранявайте хранителните про-
дукти само опаковани в уреда.

Ако части на оборудването и принад-
лежности се чистят в съдомиялна ма-
шина, те могат да се деформират или
обезцветят.

Никога не почиствайте части на
оборудването и принадлежности
се чистят в съдомиялна машина.

Опазване на околната среда и икономия3 Опазване на околната
среда и икономия

3.1 Предаване на опаковката
за отпадъци

Опаковъчните материали са съвмес-
тими с околната среда и могат да се
използват повторно.

Предавайте отделните компоненти
за отпадъци разделно според ви-
да.

3.2 Пестене на енергия
Ако спазвате тези указания, Вашият
уред ще консумира по-малко ток.

10



Разполагане и свързване bg

Избор на място на поставяне
Пазете уреда от директна слънче-
ва светлина.
Инсталирайте уреда на максимал-
но разстояние спрямо радиатори,
печки и други източници на топли-
на:
– 30 мм разстояние спрямо печки

на електричество или газ.
– 300 мм разстояние спрямо печ-

ки на течно гориво или въглища.
Никога не покривайте или затва-
ряйте външните вентилационни от-
вори.

Пестене на енергия при употре-
ба
Забележка: Разположението на еле-
ментите на оборудването не влияе на
разхода на електроенергия на уреда.

Само за кратко отваряйте уреда и
го затваряйте внимателно.
Никога не покривайте или затва-
ряйте вътрешните отвори за про-
ветрение или външните вентилаци-
онни отвори.
Транспортирайте купените храни-
телни продукти в xлaдилнa чaнтa и
ги поставете бързо в уреда.
Оставете топлите хранителни про-
дукти и напитки да се охладят пре-
ди съхранението.
Поставете замразените продукти
за размразяване в хладилното от-
деление, за да използвате студа на
замразените продукти.
Винаги оставяйте малко простран-
ство между хранителните продукти
и задната стена.
Редовно размразявайте фризера.

Разполагане и свързване4 Разполагане и свърз-
ване

4.1 Обхват на доставката
Проверявайте след разопаковането
всички части за транспортни щети и
пълнота на доставката.
В случаи на рекламация се обърнете
към Вашия търговец или към нашата
служба за обслужване на клиенти

 Страница 24.
Доставката включва:

Свободно стоящ уред
Оборудване и принадлежности 1

Монтажен материал
Ръководство за монтаж
Ръководство за употреба
Списък с клиентските служби
Гаранционна книжка 2

Енергиен етикет
Информация за разхода на елект-
роенергия и за шумове

4.2 Критерии за мястото на
монтаж

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ ‒ 
Опасност от експлозия!
Ако уредът е в малка стая, при теч от
хладилния кръг може да се образува
запалима смес от въздух и газ.

Поставете уреда само в помеще-
ние, което има минимум обме от
1 м3 на 8 г хладилен агент. Коли-
чеството хладилен агент е върху
типовата табелка.

 "Уред", Фиг. 1 / Страница 12
Теглото на уреда може да възлиза на
до 80 кг в зависимост от модела.
За да се поеме теглото на уреда,
трябва основата да е достатъчно ста-
билна.
Основата трябва да е равна.

1 Според оборудването на уреда
2 Не във всички страни
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bg Запознаване

Това охлаждащо устройство е пред-
назначено за използване при околни
температури от 10°C до 43°C.
Уредът е напълно годен за експлоа-
тация в рамките на разрешената тем-
пература в помещението.
Ако уредът се използва при по-ниска
температура в помещението, може да
се изключи вероятността за повреди
на уреда до температура в помеще-
нието от 5°C.

4.3 Монтиране на уреда
Монтирайте уреда съгласно прило-
женото ръководство за монтаж.

4.4 Подгответе уреда за пър-
вата употреба

1. Вземете информационния матери-
ал.

2. Отстранете защитните фолиа и
транспортните предпазители, напр.
лентите тиксо и картона.

3. Почистване за пръв път на уреда.
 Страница 19

4.5 Свързване на уреда към
електрозахранващата
мрежа

1. Включете щепсела на кабела за
свързване към мрежата на уреда в
електрически контакт в близост до
уреда.
Техническите параметри за свърз-
ване на уреда са посочени на фир-
мената табелка.

 "Уред", Фиг. 1 / Страница 12
2. Проверете стабилното положение

на щепсела.
Уредът е готов за работа.

Запознаване5 Запознаване
5.1 Уред
Тук ще намерите общ преглед на
компонентите на Вашия уред.

 Фиг. 1
Хладилно отделение

 Страница 15
Фризер  Страница 16
Панел за обслужване

 Страница 12
Осветление
Поставка за бутилки

 Страница 13 1

Фабрична табелка
 Страница 24

Кутия за плодове и зеленчуци с
регулатор на влажността

 Страница 13
Кутия за замразени продукти

 Страница 20
Завинтващи се крачета
Oтдeлeниe зa cиpeнe и мacлo

 Страница 13 1

Отделение на вратата за големи
шишета  Страница 13
Оттичане на разтопената вода

5.2 Панел за обслужване
Посредством панела за обслужване
се настройват всички функции на Ва-
шия уред и се извежда информация
относно режима на работа.

 Фиг. 2
Бутонът за настройка на темпе-
ратурата настройва температу-
рата на хладилното отделение.

1 Според оборудването на уреда
12



Оборудване bg

super свети, ако Интензивно
замразяване е включено.
Показва настроената темпера-
тура в хладилното отделение
в °C.

 включва или изключва уреда.

Оборудване6 Оборудване
Оборудването на уреда е в зависи-
мост от модела.

6.1 Поставка
За да имате по-добра представа и
бързо да взимате храни, изтегляйте
отделението.
За да променяте рафта според нуж-
дата, извадете го и го поставете на
друго място.

 "Сваляне на отделението",
Страница 19

6.2 Поставка за бутилки
Складирайте бутилките сигурно в от-
делението.
За да променяте отделението за бу-
тилки според нуждата, можете да го
извадите и да го поставитена друго
място.

 "Сваляне на отделението",
Страница 19

6.3 Кутия за плодове и зелен-
чуци с регулатор на влаж-
ността

Складирайте пресните плодове и зе-
ленчуци в контейнера за плодове и
зеленчуци неопаковани.
Складирайте разрязаните плодове и
зеленчуци покрити или опаковани
без въздух.
С помощта на регулатора на влаж-
ността можете да регулирате влаж-
ността на въздуха в контейнера за
плодове и зеленчуци. По този начин
можете да съхранявате пресните пло-

дове и зеленчуци по-дълго, отколкото
при традиционното съхранение.

 Фиг. 3
Можете да регулирате влажността на
въздуха в контейнера за плодове и
зеленчуци според вида и количество-
то на съхраняваните продукти чрез
изместване на регулатора на влаж-
ността:

Плъзнете наляво за ниска влаж-
ност на въздуха  при предим-
но съхраняване на плодове, смесе-
но или високо натоварване.
Плъзнете надясно за висока влаж-
ност на въздуха  при съх-
раняване предимно на зеленчуци,
както и при ниски количества.

В зависимост от съхраняваните коли-
чества и продуктите за съхранение в
контейнера за плодове и зеленчуци
може да се образува кондензат.
Отстранете водата от конденз със су-
ха кърпа и настройте ниска влажност
на въздуха в кутията за зеленчуци
чрез регулатора на влажността.
За да се запазят качеството и арома-
тът, съхранявайте чувствителните към
студ плодове и зеленчуци извън уре-
да при температури от ок. 8 °C до
12 °C, напр. ананас, банани, цитрусо-
ви плодове, краставици, тиквички,
чушки, домати и картофи.

6.4 Oтдeлeниe зa cиpeнe и
мacлo

Съхранявайте масло и кашкавал в от-
делението за масло и сирене.

6.5 Отделение на вратата
За да променяте отделението на вра-
тата според нуждата, можете да го
извадите да го използвате отново на
друго място.

 "Сваляне на отделението на врата-
та", Страница 20
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bg Основни положения при работа с уреда

Основни положения при работа с уреда7 Основни положения
при работа с уреда

7.1 Bключване на ypeдa
1. Натиснете .

Уредът е готов за работа.
Уредът започва да охлажда.

2. Настройте желаната температура.
 Страница 14

7.2 Укaзaния зa изпoлзвaнe
Ако сте включили уреда, няколко
часа са нужни до достигане на
настроената температура.
Не поставяйте храни преди наст-
роената температура да се дос-
тигне.
Когато затваряте вратата, уверете
се, че вратата не е блокирана от
съхранявани продукти.
Ако затворите вратата, може да се
получи вакуум. Вратата се отваря
трудно. Изчакайте един момент до-
като вакуумът се изравни.
Температурата в уреда варира при
следните условия:
– Честота на отварянията на уре-

да
– Количество за зареждане
– Температура на прясно склади-

рани хранителни продукти
– Температура на околната среда
– Директна слънчева светлина

7.3 Изключване на уреда
Натиснете .

7.4 Настройка на температу-
рата

Настройка на температурата на
хладилното отделение

Натискайте бутона за настройка
на температурата докато темпера-

турната индикация не покаже же-
ланата температурна настройка.
Препоръчителната температура в
хладилното отделение възлиза на
4 °C.

 "Стикер OK", Страница 15
Настройка на температурата в
камерата

За да настроите температурата на
камерата, променете температура-
та на хладилното отделение

 Страница 14.
Температурата на хладилното от-
деление влияе на температурата
на камерата. По-високите темпера-
тури на хладилното отделение ге-
нерират по-високи температури на
камерата.

Допълнителни функции8 Допълнителни функ-
ции

Разберете с какви регулируеми до-
пълнителни функции разполага ва-
шия уред.

8.1 Интензивно замразяване
Пpи Интензивно замразяване фризе-
рът ce oxлaждa максимално.
Включете Интензивно замразяване 4
до 6 часа преди складирането на ко-
личество хранителни продукти от 2 кг
в камерата.
За да използвате възможността за
замразяване, използвайте Интензив-
но замразяване.

 "Предпоставки за замразяваща
способност", Страница 16
Забележка: Когато Интензивно зам-
разяване е включена, е възможна за-
силена поява на шумове.
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Хладилно отделение bg

Интензивно замразяване включ-
ване

Натискайте бутона за настройка
на температурата докато "super"
не светне.

Забележка: След около 54 часа уре-
дът превключва в нормален режим
на работа.

Интензивно замразяване изк-
лючване

Натискайте бутона за настройка
на температурата докато темпера-
турната индикация не покаже же-
ланата температура.

Хладилно отделение9 Хладилно отделение
В хладилното отделение можете да
съхранявате месо, салам, риба, млеч-
ни продукти, яйца, приготвени ястия и
печива.
Може да се настрои температура от
2 °C до 8 °C.
Благодарение на съхранението на
студено можете да съхранявате за
кратък или средно дълъг период от
време и лесно развалящи се храни-
телни продукти. Колкото по-ниска е
избраната температура, толкова по-
дълго се запазват продуктите.

9.1 Съвети за складиране на
храни в хладилното отде-
ление

Складирайте само пресни и нераз-
валени хранителни продукти.
Складирайте хранителните продук-
ти опаковани без въздух или пок-
рити.
За да не се влоши циркулацията
на въздуха и да се избегне замръз-
ването на хранителните продукти,
не ги поставяйте в директен кон-
такт върху задната стена.
Първо изчакайте да изстинат топ-
лите храни и напитки.

Спазвайте зададената от произво-
дителя минимална трайност или
дата на консумация.

9.2 Температурни зони в хла-
дилното отделение

Чрез циркулацията на въздуха в хла-
дилното отделение има различни тем-
пературни зони.

Зона с най-ниска температура
Най-студената зона се намира между
отпечатаната встрани стрелка и раз-
положената под нея поставка.
Съвет: Съхранявайте лесно разваля-
щите се хранителни продукти в най-
студената зона, напр. риба, салам и
месо.

Зона с най-висока температура
Най-топлата зона се намира най-горе
на вратата.
Съвет: Съхранявайте нечувствителни
храни в най-топлата зона, напр. каш-
кавал и масло. Така сиреното може
да развие своя аромат, маслото мо-
же да се размазва.

9.3 Стикер OK
Посредством стикера ОК можете да
проверите дали температурата в хла-
дилното отделение достига препоръ-
чителната за хранителни продукти бе-
зопасна стойност от +4 °C или по-
ниска.
Стикерът OK не е наличен при всич-
ки модели.
Ако стикерът не показва „ОК“, пони-
жете температурата поетапно.

 "Настройка на температурата на
хладилното отделение", Страница 14
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bg Фризер

След пускане на уреда в експлоата-
ция достигането на настроената тем-
пература може да отнеме до 12 часа.

Правилно настройване

Фризер10 Фризер
В камерата можете да съхранявате
продукти за дълбоко замразяване, да
замразявате храни и да генерирате
ледчета.
Температурата в камерата зависи от
температурата в хладилното отделе-
ние.
Дългосрочното съхранение на храни-
телни продукти трябва да става при
температура –18 °C или по-ниска.
Чрез складирането във фризера мо-
жете дългосрочно да съхранявате
развалящи се храни. Ниските темпе-
ратури забавят или спират разваля-
нето.

10.1 Капацитет на замразява-
не

Максималното количество за замра-
зяване указва какво количество хра-
нителни продукти за колко часа мо-
же да бъде замразено изцяло.
Данни за количество за замразяване
са посочени на фабричната табелка.

 "Уред", Фиг. 1 / Страница 12
Предпоставки за замразяваща
способност
1. Около 24 часа преди поставянето

на пресни хранителни продукти
включете Интензивно замразява-
не.

 "Интензивно замразяване
включване", Страница 15

2. Първо съхранявайте хранителните
продукти средната кутия за замра-
зени продукти.

10.2 Цялостно използване на
обема на камерата

Научете как да поставяте максимал-
но количество продукти в камерата.
1. Извадете всички елементи на обо-

рудването от фризера.
 Страница 19

2. Подреждайте хранителните про-
дукти непосредствено върху пос-
тавките и дъното на фризера.

10.3 Съвети за складиране на
храни в камерата

Складирайте хранителните продук-
ти опаковани без въздух.
Хранителните продукти за замразя-
ване не трябва да попадат в кон-
такт със замразени хранителни
продукти.
Разпределете хранителните про-
дукти по цялата повърхност в кон-
тейнерите за замразени продукти.
За да може въздухът да циркулира
в уреда, контейнерът на камерата
да се пъхне докрай.

10.4 Съвети за замразяване
на пресни храни

Замразявайте само пресни храни-
телни продукти в безупречно със-
тояние.
Замразяване на хранителни про-
дукти на порции.
Приготвените храни са по-подходя-
щи от суровите храни.
Преди замразяване измийте, наре-
жете на ситно и бланширайте зе-
ленчуците.
Плодове: преди замразяване из-
мийте, почистете от семенниците и
евентуално обелете, при необходи-
мост добавете захар или разтвор
на аскорбинова киселина.
Подходящи за замразяване храни-
телни продукти напр. печива, риба
и морски дарове, месо, дивеч и
птици, яйца без черупка, сирене,
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Размразяване bg

масло, извара, готови ястия и оста-
тъци от ястия.
Неподходящи за замразяване хра-
нителни продукти, напр. салата,
репички, яйца с черупки, грозде,
сурови ябълки и круши, кисело
мляко, кисела сметана, крем фреш
и майонеза.

Опаковане на замразени про-
дукти
Подходящата опаковка и правилния
вид опаковане запазват значително
продуктовото качество и избягват
болката при допир със замразено.
1. Пocтaвeтe xpaнитeлнитe пpoдyкти

в oпaкoвкaтa.
2. Изпуснете въздуха.
3. Затворете опаковката херметичес-

ки с цел предотвратяване загуба
на вкуса или изсъхване на храни-
телните продукти.

4. Пocтaвeтe нaдпиc нa oпaкoвкaтa
cъc cъдъpжaниeтo и дaтaтa нa зaм-
paзявaнe.

10.5 Трайност на замразения
продукт при −18 °C

Хранителен продукт Време на
складиране

Риба, салами, пригот-
вени ястия, печива

до 6 месеца

Птиче месо, месо до 8 месеца
Зеленчуци, плодове до 12 месеца
Маркираният календар на замразява-
не показва максималния период на
съхранение в месеци при постоянна
температура от -18 °C.

10.6 Методи на размразяване
за продукти

ВНИМАТЕЛНО ‒ 
Опасност от увреждане на здраве-
то!
При размразяване е възможно раз-
множаване на бактерии и замразени-
те продукти могат да се развалят.

Чacтичнo или нaпълнo paзмpaзeни
xpaнитeлни пpoдyкти нe зaмpaзяв-
aйтe пoвтopнo.
Замразете отново едва след сва-
ряване или печене.
Не изчаквайте края на периода на
съхранение.
В отделението за охлаждане раз-
мразявайте животински хранител-
ни продукти, напр. риба, месо, си-
рене и извара.
Размразяване на хляб при стайна
температура.
Приготвяйте хранителните продук-
ти в микровълновата печка, във
фурната или на готварския плот за
незабавна консумация.

Размразяване11 Размразяване
11.1 Размразяване в хладил-

ното отделение
При работа по задната стена на хла-
дилното отделение се образуват кап-
ки кондензна вода или скреж. Задна-
та стена в хладилното отделение се
размразява автоматично.
Кондензната вода преминава през
улея за кондензна вода в отвора за
оттичане към купата за изпаряване и
не трябва да се бърше.
За да може да изтече кондензната
вода и да се избегнат миризмите,
спазвайте следната информация: По-
чистване на улея за конденз и отвора
за източване  Страница 19.
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11.2 Размразяване в камера-
та

Фризерът не се размразява автома-
тично. Слой скреж във фризера зат-
руднява подаването на студ към зам-
разените продукти и увеличава раз-
хода на ток.

Размразяване на камерата
Редовно разтопявайте слоя скреж
във фризера.
1. Включете Интензивно замразяване

ок.4 часа преди размразяването.
 "Интензивно замразяване

включване", Страница 15
По този начин хранителните про-
дукти достигат много ниска темпе-
ратура и е възможно по-продължи-
телно съхранение на хранителните
продукти при стайна температура.

2. Извaдeтe контейнера за замразе-
ни продукти със зaмpaзeнитe пpoд-
yкти и ги пocтaвeтe временно нa
хладно мяcтo. Поставете акумула-
торите на студ, ако има, върху про-
дукта за замразяване.

3. Изключете уреда.  Страница 14
4. Разкачете уреда от електрическа-

та мрежа.
Издърпайте щепсела на кабела за
свързване към мрежата от контак-
та или изключете предпазителя в
кутията с предпазители.

5. За да уловите разтопената вода,
изкарайте отделението за големи
бутилки от вратата на отделението
за охлаждане и го поставете под
отвореното източване за водата.

 "Сваляне на отделението на вра-
тата", Страница 20

6. Отворете улея за оттичане на раз-
топената вода.

 Фиг. 4
7. ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ ‒ Опас-

ност от изгаряния! 
Горещата вода, пръските вода и
парата могат да доведат до изга-
ряния.

Пълнете в тенджерата за процес
на размразяване само гореща,
а не вряла вода.

За да ускорите размразяването:
поставете във фризера тенджера с
гореща вода, а не вряла вода вър-
ху подложка за тенджери.

8. След размразяването излейте съб-
раната разтопена вода.

9. Останалата кондензна вода се из-
бърсва с мека кърпа или гъба.

10.Камерата се изтрива с мека и суха
кърпа.

11.Затворете улея за оттичане на раз-
топената вода.

12.Поставете поставката за големи
бутилки обратно във вратата на от-
делението.

13.Електрическо свързване на уреда.
 Страница 12

14.Включете уреда.  Страница 14
15.Поставете обратно контейнера за

замразени продукти със зaмpaз-
eнитe пpoдyкти.

Почистване и поддръжка12 Почистване и под-
дръжка

Почистването на недостъпни места
трябва да се извършва от отдела по
обслужване на клиенти. Почистване-
то от отдела по обслужване на клиен-
ти може да причини разходи.

12.1 Подготовка на уреда за
почистване

1. Изключете уреда.  Страница 14
2. Разкачете уреда от електрическа-

та мрежа.
Издърпайте щепсела на кабела за
свързване към мрежата от контак-
та или изключете предпазителя в
кутията с предпазители.
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3. Извадете всички хранителни про-
дукти и ги съхранявайте на хладно
място.
Ако е наличен, поставете акумула-
тора на студ върху хранителните
продукти.

4. Ако е наличен слой скреж, оставе-
те го да се размрази.

5. Извадете всички елементи на обо-
рудването и принадлежности от
уреда.  Страница 19

12.2 Почистване на уреда
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ ‒ 

Опасност от токов удар!
Проникващата влага може да предиз-
вика токов удар.

За почистване на уреда не използ-
вайте машина за почистване с па-
ра или с високо налягане.

Течността в осветлението или в еле-
ментите за управление може да е
опасна.

Водата от миенето не трябва да
попада в осветлението или в еле-
ментите за управление.

ВНИМАНИЕ
Неподходящи почистващи средства
могат да повредят повърхностите на
уреда.

Не използвайте твърди абразивни
гъби или гъби за чистене.
Не използвайте агресивни или аб-
разивни почистващи средства.
Не използвайте почистващи средс-
тва с високо съдържание на алко-
хол.
Не използвайте почистващи препа-
рати за неръждаема стомана върху
външната страна на уреда.

Ако течност попадне в отвора, изпа-
рителната купа може да прелее.

Водата от миенето не трябва да
попада в отвора за източване.

Ако части на оборудването и принад-
лежности се чистят в съдомиялна ма-

шина, те могат да се деформират или
обезцветят.

Никога не почиствайте части на
оборудването и принадлежности
се чистят в съдомиялна машина.

1. Подготовка на уреда за почиства-
не.  Страница 18

2. Външната страна на уреда, вът-
решната страна на уреда, частите
от оборудването, аксесоарите и
уплътненията на вратите се почист-
ват с кърпа, хладка вода и малко
pH неутрален почистващ препарат.

3. Подсушете основно с мека суха
кърпа.

4. Използвайте частите на оборудва-
нето.

5. Електрическо свързване на уреда.
 Страница 12

6. Включете уреда.  Страница 14
7. Вкарайте хранителните продукти.

12.3 Почистване на улея за
конденз и отвора за из-
точване

За да може да изтече кондензната
вода, почиствайте улея за кондензна
вода и отвора за оттичане редовно.
1. Повдигнете блендата на отвора за

оттичане на разтопената вода и я
извадете.

 Фиг. 5
2. Внимателно почистете улея за кон-

денз и отворът за източване, напр.
с тампони.

12.4 Сваляне на елементите
на оборудването

Ако искате основно да почистите
части на оборудването, извадете ги
от уреда.

Сваляне на отделението
Изтеглете отделението, повдигнете
и извадете.

 Фиг. 6
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Сваляне на отделението на вра-
тата

Повдигнете отделението на врата-
та и го свалете.

 Фиг. 7

Сваляне на контейнера за пло-
дове и зеленчуци
1. Изтеглете контейнера за плодове

и зеленчуци докрай.
2. Повдигнете  отпред и свалете 

контейнера за плодове и зеленчу-
ци.

 Фиг. 8

Сваляне на кутията за замразе-
ни продукти
1. Извадете контейнера за замразе-

ни продукти до ограничителя.
2. Повдигнете напред контейнера за

замразени продукти  и го свалете
.
 Фиг. 9

Отстраняване на неизправности13 Отстраняване на неизправности
Можете да отстраните самостоятелно малки неизправности по Вашия уред.
Преди да се свържете с отдела по обслужване на клиенти, направете справка
с информацията за отстраняване на неизправности. Така ще избегнете ненуж-
ни разходи.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ ‒ 
Опасност от токов удар!
Некомпетентните ремонти са опасни.

Само обучен за целта специализиран персонал трябва да извършва ремонти
на уреда.
За ремонта на уреда трябва да се използват само оригинални резервни час-
ти.
Ако кабелът за свързване към мрежата на този уред бъде повреден, той
трябва да се смени от производителя или неговия отдел по обслужване на
клиенти, или от друго лице с подобна квалификация, за да се избегнат опас-
ности.

Неизправност Причина и отстраняване на неизправности
Уредът не охлажда,
индикациите и освет-
лението светят.

Включен е режим Преглед.
1. Задръжте натиснат бутона за настройка на темпера-

турата за 9 до 11 секунди докато прозвучи акусти-
чен сигнал.

2. След кратко време проверете, дали вашият уред ох-
лажда.

LED осветлението не
функционира.

Възможни са различни причини.
Свържете се със службата за обслужване на клиен-
ти.

Номерът на клиентската служба ще откриете в прило-
жения списък с клиентски служби.
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Неизправност Причина и отстраняване на неизправности
Хладилният агрегат из-
ключва често и за
дълго време.

Уредът е бил отварян често.
Не отваряйте ненужно вратата на уреда.

Външните вентилационни отвори са покрити.
Отстранете пречки от външните вентилационни отво-
ри.

Не е налице грешка. Съвременните хладилни агрегати
се включват по-често и имат различни степени на мощ-
ност за по-ефективно охлаждане.

Отстранете пречки от външните вентилационни отво-
ри.
Поставете уреда на максимално разстояние спрямо
радиатори, печки и други източници на топлина. Из-
бягвайте по-продължителна пряка слънчева светли-
на върху уреда.
Редовно разтопявайте слоя скреж във фризера.

 Страница 18
Отваряйте вратата на уреда само за толкова кратко,
колкото е необходимо.
Оставете топлите храни и напитки да изстинат, пре-
ди да ги приберете.

На задната стена на
хладилното отделение
се образува слой
скреж.

Не е налице грешка. Съвременните хладилни агрегати
осигуряват по-равномерна температура в хладилното
отделение. Задната стена на хладилното отделение се
размразява редовно автоматично.

Отваряйте вратата на уреда само за толкова кратко,
колкото е необходимо.
Опаковайте херметично хранителните продукти или
ги покрийте.
Оставете топлите храни и напитки да изстинат, пре-
ди да ги приберете.
Винаги оставяйте малко място между хранителните
продукти и между тях и вътрешните стени.

Температурата се раз-
личава значително от
настройката.

Възможни са различни причини.
1. Изключете уреда.  Страница 14
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Неизправност Причина и отстраняване на неизправности
Температурата се раз-
личава значително от
настройката.

2. Включете отново уреда след ок. 5 минути.
 Страница 14

Когато температурата е твърде висока, я проверете
отново след няколко часа.
Когато температурата е твърде ниска, я проверете
отново на следващия ден.

Подът на хладилното
отделение е влажен.

Улеят за конденз и отворът за източване са запушени.
Почистете улея за конденз и отвора за източване.

Уредът бучи, шуми,
бръмчи, гъргори или
щрака.

Не е налице грешка. Даден мотор работи, напр. хлади-
лен агрегат, вентилатор. Oxлaждaщoтo вeщecтвo тeчe
пo тpъбитe. Моторът, шалтерът или магнитните клапани
се включват или изключват.
Не е необходимо действие.

Уредът издава звуци. Уредът не е равен.
Hивeлиpaйтe ypeдa c пoмoщтa нa нивeлиp и винтови-
те крачета.

Уредът не стои свободно.
Спазвайте минималните разстояния на уреда.

Частите се клатят или захващат.
Проверявайте свалящите се части на оборудването
и при нужда ги размествайте.

Бутилките или съдовете се допират.
Разместете бутилките или съдовете.

Интензивно замразяване е включен.
Не е необходимо действие.

13.1 Спиране на тока
При спиране на тока температурата в
уреда се покачва, така се скъсява
времето на съхранение и качеството
на замразените продукти се намаля-
ва.
На нашия уебсайт за Вашия уред ще
откриете в техническите данни вре-
мето на съхраняване на замразения
продукт при повреда.
Забележки

По време на спиране на тока по
възможност малко отваряйте хла-

дилника и не съхранявайте допъл-
нителни хранителни продукти.
Проверявайте качеството на хра-
нителните продукти непосредстве-
но след спирането на тока.
– Изхвърлете замразените продук-

ти, които са размразени и по-
топли от 5 °C.

– Сварете или изпечете леко раз-
мразените продукти и ги консу-
мирайте или замразете отново.
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13.2 Извършване на самосто-
ятелен тест на уреда

Вашият уред разполага със самосто-
ятелен тест на уреда, който показва
повреди, които Вашият отдел по обс-
лужване на клиенти може да отстра-
ни.
1. Изключете уреда.  Страница 14
2. Отново включете уреда след ок.

5 минути.  Страница 14
3. В рамките на 10 секунди след

включването задръжте бутона за
температурни настройки натиснат
за 3 до 5 секунди, докато 2 °C не
светне на температурната индика-
ция.
Самостоятелният тест на уреда
стартира, когато индикаторите за
температурата светнат последова-
телно.
Ако след самопроверката на уре-
да температурната индикация по-
каже настроената температура,
температурните сензори на Вашия
уред са изправни. Уредът премина-
ва в нормален режим.
Ако след края на самостоятелния
тест на уреда "super" мига за 10
секунди, уведомете службата за
обслужване на клиенти.

Съхранение и предаване за отпадъци14 Съхранение и преда-
ване за отпадъци

14.1 Изваждане на уреда от
употреба

1. Изключете уреда.  Страница 14
2. Разкачете уреда от електрическа-

та мрежа.
Издърпайте щепсела на кабела за
свързване към мрежата от контак-
та или изключете предпазителя в
кутията с предпазители.

3. Извадете всички хранителни про-
дукти.

4. Размразете уреда.  Страница 17

5. Почистете уреда.  Страница 19
6. За да гарантирате проветрението

на вътрешността, оставете уреда
отворен.

14.2 Предаване за отпадъци
на излезли от употреба
уреди

Чpeз екологосъобразно предаване
за отпадъци е възможна повторна
употреба на цeнни cypoвини.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ ‒ 
Опасност от увреждане на здраве-
то!
Деца могат да се заключат в уреда и
да попаднат в опасна за живота ситу-
ация.

За да затрудните катеренето на
деца в уреда, не изваждайте раф-
товете и контейнерите от уреда.
Дръжте децата далеч от извадения
от употреба уред.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ ‒ 
Опасност от пожар!
При повреждане на тръбите могат да
се отделят запалим хладилен агент и
вредни газове, които да се възпламе-
нят.

Пазете тръбите на контура на хла-
дилния агент и изолацията от пов-
реждане.

1. Издърпайте от контакта щепсела
на кабела за свързване към мре-
жата.

2. Прережете кабела за свързване
към мрежата.

3. Предайте уреда за отпадъци по
екологосъобразен начин.
Актуална информация относно на-
чините на предаване за oтпaдъци
ще получите oт Вашия специализи-
ран тъpгoвeц, както и от съответ-
ната oбщинcкa или гpaдcкa yп-
paвa.

23



bg Отдел по обслужване на клиенти

Този уред е обозначен в
съответствие с европейс-
ката директива 2012/19/
EC за стари електрически
и електронни уреди
(waste electrical and
electronic equipment -
WEEE).
Тази директива регламен-
тира валидните в рамките
на ЕС правила за приема-
не и използване на стари
уреди.

Отдел по обслужване на клиенти15 Отдел по обслужва-
не на клиенти

Свързани с функционалността ориги-
нални резервни части съгласно ди-
рективата относно екодизайна ще по-
лучите от нашия отдел по обслужване
на клиенти за период от минимум 10
години от пускането на пазара на Ва-
шия уред в рамките на Европейското
икономическо пространство.
Забележка: Услугите на отдела по
обслужване на клиенти са безплатни
в рамките на съответно валидните на
място условия на предлаганата от
производителя гаранция. Минимални-
ят срок на гаранцията (предлагана от
производителя гаранция за частни
потребители) в Европейското иконо-
мическо пространство възлиза на 2
години съгласно валидните на място
гаранционни условия. Гаранционните
условия не повлияват други права
или претенции, които Ви се полагат
според местното законодателство.
Подробна информация относно га-
ранционния срок и гаранционните ус-
ловия във Вашата страна ще получи-
те чрез QR кода на приложения доку-
мент за сервизни контакти и гаранци-

онни условия, от нашата служба за
обслужване на клиенти, Вашия търго-
вец или на нашата уеб страница.
Данните за контакт на службата за
обслужване на клиенти ще получите
чрез QR кода на приложения доку-
мент за сервизни контакти и гаранци-
онни условия или на нашата уеб стра-
ница.

15.1 Номер на изделието (E-
Nr.) и заводски номер
(FD)

В случай че желаете да се свържете
с отдела по обслужване на клиенти,
са Ви необходими номерът на изде-
лието (E-Nr.) и заводският номер
(FD), които ще намерите на фабрич-
ната табелка на уреда.

 "Уред", Фиг. 1 / Страница 12
Можете да си запишете данните, за
да разполагате своевременно с дан-
ните на Вашия уред и телефонния но-
мер на отдела по обслужване на кли-
енти.

Технически данни16 Технически данни
Хладилният агент, нетният обем и
други технически данни са посочени
на фабричната табелка.

 "Уред", Фиг. 1 / Страница 12
Настоящият продукт съдържа светли-
нен източник с клас на енергийна
ефективност G. Светлинният източник
се предлага като резервна част и
трябва да се сменя само от обучен
специализиран персонал.
Допълнителна информация за Вашия
модел ще намерите в интернет на ад-
рес https://eprel.ec.europa.eu/ 1. Toзи
уеб адрес е свързан с официалната
продуктова база данни на ЕС EPREL.
След това, моля, следвайте инструк-

1 Важи само за страни в Европейското икономическо пространство
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циите за търсене на модел. Иденти-
фикаторът на модела се получава от
знаците пред наклонената черта на
номера на изделието (E-Nr.) на фаб-
ричната табелка. Алтернативно ще
намерите идентификатора на модела
също на първия ред на енергийния
етикет на ЕС.
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Informaţii şi explicaţii suplimentare pot fi găsite online. Scana-
ţi codul QR de pe pagina de pornire.
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Siguranţa  1 Siguranţa
Respectaţi următoarele instrucţiuni de siguranţă.

1.1 Instrucţiuni generale
¡ Citiţi cu atenţie acest manual.
¡ Păstraţi instrucţiunile, precum şi informaţiile producătorului în ve-

derea utilizării ulterioare sau înmânării acestora următorului pro-
prietar.

¡ Nu este permisă punerea în funcţiune a aparatului dacă acesta
a fost deteriorat în timpul transportului.

1.2 Utilizarea conform destinaţiei
Acest aparat nu este destinat utilizării ca aparat încorporabil.
Utilizaţi acest aparat numai:
¡ pentru răcirea şi congelarea alimentelor şi pentru prepararea

cuburilor de gheaţă.
¡ în locuinţa proprie şi în încăperi închise din mediul casnic.
¡ până la o înălţime de până la 2000 m deasupra nivelului mării.

1.3 Limitare a cercului de utilizatori
Acest aparat poate fi folosit de copii cu vârsta de peste 8 ani şi
de persoane cu capacităţi fizice, senzoriale sau mintale reduse
sau fără experienţă şi/sau cunoştinţe numai dacă sunt suprave-
gheaţi sau au fost instruiţi referitor la utilizarea în siguranţă a apa-
ratului şi au înţeles pericolele care rezultă din aceasta.
Copiii nu trebuie lăsaţi să se joace cu aparatul.
Curăţarea şi întreţinerea curentă efectuată de utilizator nu sunt
permise copiilor dacă nu sunt supravegheaţi.
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Copii cu vârsta cuprinsă între 3 şi 8 ani pot încărca şi descărca
combina frigorifică.

1.4 Transportul în siguranţă
AVERTISMENT ‒ Pericol de rănire!

Greutatea mare a aparatului poate conduce la vătămări în mo-
mentul ridicării acestuia.

Nu ridicaţi singur aparatul.

1.5 Instalarea în siguranţă
AVERTISMENT ‒ Pericol de electrocutare!

Instalările executate incorect sunt periculoase.
Aparatul se va conecta şi utiliza numai conform datelor de pe
plăcuţa cu date tehnice.
Aparatul se va racorda doar la o priză de curent alternativ cu
împământare, instalată regulamentar.
Sistemul de protecţie a instalaţiei de alimentare cu energie elec-
trică a clădirii trebuie să fie instalat corect.
Nu racordaţi aparatul la o altă sursă de comutare, de exemplu,
la un comutator temporizat sau la un sistem de comandă de la
distanţă.
După montarea aparatului, ştecherul cablului de alimentare
electrică trebuie să fie accesibil; dacă accesul liber nu este po-
sibil, în instalaţia electrică permanentă trebuie să fie montat un
separator de faze pentru toţii polii conform condiţiilor din dispo-
ziţiile de instalare.
La amplasarea aparatului acordaţi atenţie cablului de alimentare
de la reţea să nu fie înţepenit într-un loc sau deteriorat.

O izolaţie deteriorată a cablului de alimentare electrică este peri-
culoasă.

Cablul de alimentare electrică nu trebuie să intre niciodată în
contact cu surse de căldură.
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AVERTISMENT ‒ Pericol de explozie!
Dacă orificiile de ventilare ale aparatului sunt obstrucţionate, se
pot produce scurgeri de agent frigorific, ceea ce poate duce la
producerea unui amestec inflamabil de gaz şi aer.

Nu obstrucţionaţi orificiile de ventilare din carcasa aparatului
sau pe cele din carcasa de montare.
AVERTISMENT ‒ Pericol de incendiu!

Utilizarea unui cablu prelungitor de alimentare electrică sau a unui
adaptor neadecvat este periculoasă.

Nu utilizaţi prelungitoare sau blocuri de prize multiple.
Utilizaţi numai adaptoare şi cabluri de alimentare de la reţea ca-
re au fost avizate de producător.
În cazul în care cablul de alimentare de la reţea este prea scurt
şi nu aveţi la dispoziţie un cablu de alimentare de la reţea mai
lung contactaţi un atelier specializat în domeniul electric pentru
a adapta instalaţia electrică din casă.

Şinele de prize multiple portabile sau adaptoarele portabile se pot
supraîncălzi şi pot duce la producerea unui incendiu.

Nu amplasaţi şinele de prize multiple portabile sau adaptoarele
portabile pe partea posterioară a aparatului.

1.6 Utilizarea în siguranţă
AVERTISMENT ‒ Pericol de electrocutare!

Pătrunderea umidităţii în interiorul aparatului poate provoca elec-
trocutarea.

Utilizaţi aparatul numai în spaţii închise.
Nu expuneţi niciodată aparatul la căldură şi umiditate excesive.
Nu utilizaţi pentru curăţarea aparatului aparate de curăţat cu jet
sub presiune sau cu jet de abur.
AVERTISMENT ‒ Pericol de asfixiere!

Copiii se pot înfăşura în ambalaj sau şi-l pot trage pe cap, asfixiin-
du-se.

Nu lăsaţi copii în apropierea ambalajului.
Nu lăsaţi copii să se joace cu materialul de ambalaj.

Copii pot aspira sau înghiţi piesele mici şi se pot asfixia.
Nu lăsaţi copii în apropierea pieselor mici.
Nu lăsaţi copii să se joace cu piesele mici.
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AVERTISMENT ‒ Pericol de explozie!
În cazul deteriorării circuitului de agent frigorific, agenţii frigorifici
inflamabili se pot scurge sau pot exploda.

Pentru a accelera procesul de dezgheţare, nu utilizaţi alte dispo-
zitive mecanice sau alte produse decât cele recomandate de
producător.
Desprindeţi alimentele înţepenite utilizând un obiect cu vârf
bont, de exemplu, coada unei linguri din lemn.

Produsele cu gaze propulsoare inflamabile şi substanţele explozi-
ve pot exploda, de exemplu, spray-urile.

Nu depozitaţi în aparat produse care conţin gaze propulsoare
inflamabile sau materiale explozive.
AVERTISMENT ‒ Pericol de incendiu!

Aparatele electrice din interiorul aparatului, precum aparatele de
încălzire sau aparatele electrice de produs gheaţă, pot duce la
producerea unui incendiu.

Nu introduceţi aparate electrice în interiorul aparatului.
AVERTISMENT ‒ Pericol de rănire!

Recipientele cu băuturi care conţin dioxid de carbon pot plesni.
Nu depozitaţi în compartimentul congelator recipiente cu băuturi
care conţin dioxid de carbon.

În cazul scurgerii agentului frigorific inflamabil şi gazelor nocive,
există pericolul de vătămare a ochilor.

Nu deterioraţi tubulatura circuitului de agent frigorific şi izolaţia.
Aparatul se poate răsturna.

Nu vă urcaţi pe soclu, pe etajerele extractibile sau pe uşi şi nu
vă sprijiniţi pe acestea.
AVERTISMENT ‒ Pericol de arsuri!

Anumite piese din pareta din spate a aparatului se înfierbântă în
timpul funcţionării.

Nu atingeţi niciodată suprafeţele fierbinţi.
AVERTISMENT ‒ Pericol de degerături!

Contactul cu alimentele congelate şi suprafeţele reci se poate sol-
da cu degerături.

Nu introduceţi niciodată în gură alimentele congelate imediat
după ce le-aţi scos din congelator.
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Evitaţi contactul îndelungat al alimentelor congelate, gheţii şi su-
prafeţelor din compartimentul congelator cu pielea.
PRECAUŢIE ‒ Pericol de afectare a sănătăţii!

Pentru a preveni contaminarea alimentelor, ţineţi cont de următoa-
rele recomandări.

Dacă uşa este lăsată deschisă pentru mai mult timp, temperatu-
ra din interiorul compartimentelor aparatului ar putea creşte.
Curăţaţi cu regularitate suprafeţele care ar putea în contact cu
alimentele şi sistemele de evacuare accesibile.
Depozitați carnea crudă și peștele în recipientele adecvate din
aparatul frigorific astfel încât celelalte alimente să nu intre în
contact cu sau să se scurgă peste acestea.
Dacă combina frigorifică este menţinută goală pentru mai mult
timp, deconectaţi-o, dezgheţaţi-o, curăţaţi-o şi lăsaţi uşa deschi-
să pentru a preveni formarea mucegaiului.

Piesele metalice sau cu aspect metalic ale aparatului pot conţine
aluminiu. Dacă alimentele acide intră în contact cu componentele
din aluminiu, ionii de aluminiu pot pătrunde în alimente.

Nu consumaţi alimentele contaminate.

1.7 Aparat deteriorat
AVERTISMENT ‒ Pericol de electrocutare!

Un aparat deteriorat sau un cablu de alimentare de la reţea deteri-
orat este periculos.

Nu utilizaţi niciodată un aparat deteriorat.
Nu trageţi niciodată de cablul de alimentare electrică pentru a
deconecta aparatul de la reţeaua de alimentare electrică. Scoa-
teţi întotdeauna din priză ştecherul cablului de alimentare electri-
că.
Dacă aparatul sau cablul de alimentare electrică este deteriorat,
scoateţi imediat ştecherul din priză sau decuplaţi siguranţa din
cutia cu siguranţe.
Contactaţi unitatea de service abilitată.  Pagina 46

Reparațiile executate incorect sunt periculoase.
Numai personalul de specialitate are permisiunea de a efectua
lucrări de reparaţii la nivelul aparatului.
La reparaţia aparatului trebuie utilizate numai piese de schimb
originale.
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Dacă se deteriorează cablul de racordare la reţea al acestui
aparat, acesta trebuie înlocuit de către producător, de către ser-
viciul său pentru clienţi sau de către o persoană calificată în
mod similar, pentru a evita pericolele.
AVERTISMENT ‒ Pericol de incendiu!

În cazul deteriorării ţevilor, se pot produce scurgeri de agent frigo-
rific inflamabil şi de gaze toxice care se pot aprinde.

Menţineţi aparatul la distanţă de sursele de foc şi de aprindere.
Aerisiţi încăperea.
Deconectaţi aparatul.  Pagina 36
Scoateţi din priză fişa cablului de alimentare electrică sau deco-
nectaţi siguranţa de la tabloul de siguranţe.
Contactaţi unitatea de service abilitată.  Pagina 46

Prevenirea prejudiciilor materiale2 Prevenirea prejudiciilor
materiale

ATENŢIE
Înclinarea rolelor aparatului poate
provoca deteriorarea pardoselii în ca-
zul deplasării aparatului.

Transportaţi aparatul cu ajutorul
unui cărucior.
În cazul modificării poziţiei aparatu-
lui, utilizaţi o protecţie pentru par-
doseală şi nu deplasaţi aparatul în
zigzag.

Aparatul poate suferi deteriorări dacă
soclul, glisierele sau uşile acestuia
sunt utilizate ca suprafeţe de aşezare
sau de urcare.

Nu vă urcaţi pe aparat, pe soclu,
pe rafturile extractibile sau pe uşi
şi nu vă sprijiniţi pe acestea.

În cazul contaminării cu ulei sau un-
soare, piesele din plastic şi garnituri-

le de etanşare ale uşii pot deveni po-
roase.

Componentele din material plastic
şi garniturile de etanşare ale uşii
trebuie păstrate curate, fără urme
de ulei şi unsoare.

Piesele metalice sau cu aspect meta-
lic ale aparatului pot conţine alumi-
niu. La contactul cu alimentele acide,
aliminiul se corodează şi se decolo-
rează.

Depozitaţi în aparat numai alimente
ambalate.

Nu curăţaţi piesele din dotare şi ac-
cesoriile în maşina de spălat vase, în
caz contrar, acestea se pot deforma
sau decolora.

Nu curăţaţi niciodată piesele din
dotare şi accesoriile în maşina de
spălat vase.
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Protecţia mediului şi economisirea3 Protecţia mediului şi
economisirea

3.1 Predarea la deşeuri a am-
balajului

Ambalajele sunt ecologice şi recicla-
bile.

Eliminaţi componentele separat, în
funcţie de tipul acestora.

3.2 Economisirea de energie
Dacă respectaţi aceste instrucţiuni,
aparatul dvs. va consuma mai puţină
energie electrică.
Alegerea locului de instalare

Protejaţi aparatul împotriva radiaţii-
lor solare directe.
Amplasaţi aparatul la o distanţă
cât mare posibil faţă de calorifere,
aragazuri şi de alte surse de căldu-
ră:
– la o distanţă de 30 mm faţă de

aparatele electrice şi pe gaz.
– Păstraţi o distanţă de 300 mm

faţă de aparatele de gătit pe pe-
trol sau cărbuni.

Nu acoperiţi şi nu obturaţi orificiile
de ventilare exterioare.

Economisirea de energie în timpul
funcţionării
Observaţie: Ordinea în care sunt am-
plasate piesele din dotare nu are
nicio influenţă asupra consumului de
energie al aparatului.

Deschideţi numai pentru scurt timp
uşa aparatului şi închideţi-o repe-
de.
Nu acoperiţi şi nu obturaţi nicioda-
tă orificiile de ventilare interioare
sau pe cele exterioare.

Transportaţi alimentele cumpărate
într-o sacoşă izotermă şi depozitaţi-
le rapid în aparat.
Alimentele şi băuturile calde trebu-
ie lăsate să se răcească înainte de
a le depozita.
Pentru a putea utiliza temperatura
scăzută a alimentelor congelate,
aşezaţi-le în vederea decongelării
în compartimentul frigider.
Lăsaţi întotdeauna puţin spaţiu în-
tre alimente şi peretele posterior al
aparatului.
Dezgheţaţi periodic compartimen-
tul congelator.

Instalarea şi conectarea4 Instalarea şi conecta-
rea

4.1 Pachetul de livrare
După dezambalare, verificaţi dacă
pachetul de livrare este complet şi
asiguraţi-vă că niciuna dintre piese
nu prezintă deteriorări rezultate în tim-
pul transportului.
În caz de reclamaţii, adresaţi-vă distri-
buitorului de la care aţi cumpărat
aparatul sau Serviciului nostru de
Asistenţă pentru Clienţi

 Pagina 46.
Pachetul de livrare conţine:

Aparat independent
Dotări şi accesorii 1
Material de montare
Instrucţiuni de montare
Instrucţiuni de utilizare
Lista cu unităţile de service abilita-
te

1 În funcţie de dotările aparatului
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Anexa garanţiei 1
Eticheta energetică
Informaţii referitoare la consumul
de energie şi nivelul de zgomot

4.2 Criteriile privind locul de
instalare

AVERTISMENT ‒ 
Pericol de explozie!
Dacă aparatul este instalat într-o încă-
pere prea mică, se poate scurge
agent frigorific şi se poate produce
un amestec inflamabil de gaz şi aer.

Instalaţi apartul numai într-o încă-
pere care are un volum de mini-
mum 1 m3 per 8 g de agent frigori-
fic. Cantitatea de agent frigorific
este specificată pe plăcuţa cu date
tehnice.

 "Aparatul", Fig. 1 /
Pagina 35

Greutatea aparatului poate fi de până
la 80 kg, în funcţie de model.
Pentru a stabili greutatea aparatului,
suportul acestuia trebuie să fie sufi-
cient de stabil.
Suprafaţa trebuie să fie plană.
Acest aparat frigorific este destinat
utilizării la temperaturi ambiante cu-
prinse între 10 °C şi 43 °C.
Aparatul este complet funcţional la
temperatura admisă a încăperii.
Dacă aparatul funcţionează la tempe-
raturi mai joase ale încăperii, pot fi
excluse defecţiuni ale aparatului la o
temperatură de până la 5 °C a încă-
perii.

4.3 Montarea aparatului
Montaţi aparatul conform instrucţiu-
nilor de montare ataşate.

4.4 Pregătirea aparatului pen-
tru prima punere în funcţiu-
ne

1. Scoateţi materialele cu informaţii.
2. Îndepărtaţi foliile de protecţie şi si-

guranţele de transport, de exem-
plu, banda adezivă şi cartonul.

3. Curăţaţi aparatul.  Pagina 41

4.5 Racordarea electrică a apa-
ratului

1. Introduceţi ştecherul cablului de
alimentare de la reţea al aparatului
în priză.
Datele privind racordarea aparatu-
lui sunt disponibile pe plăcuţa cu
date tehnice.

 "Aparatul", Fig. 1 /
Pagina 35

2. Verificaţi ca ştecherul de la reţea
să fie fixat bine.
Aparatul este acum pregătit de
funcţionare.

Cunoaşterea5 Cunoaşterea
5.1 Aparatul
Aici găsiţi o privire de ansamblu asu-
pra componentelor aparatului dvs.

 Fig. 1
Compartimentul de răcire

 Pagina 37
Compartimentul congelator

 Pagina 38
Panou de comandă

 Pagina 35
Sistemul de iluminare
Suportul pentru sticle

 Pagina 35 2

1 Nu este disponibil în toate ţările
2 În funcţie de dotările aparatului
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Plăcuţa de identificare
 Pagina 47

Sertarul cu regulator de umidita-
te pentru fructe şi legume

 Pagina 35
Recipient pentru alimente con-
gelate  Pagina 42
Picior cu filet
Compartimentul pentru unt şi
brânzeturi  Pagina 36 1

Suport de pe uşă pentru supra-
feţe mari  Pagina 36
Evacuarea apei de la dezgheţa-
re

5.2 Panou de comandă
Prin intermediul elementului de ope-
rare setaţi toate funcţiile aparatului
dvs şi primiţi informaţii cu privire la
stadiul de operare.

 Fig. 2
Tasta de reglare a temperaturii
reglează temperatura din com-
partimentul frigider.
super se aprinde atunci când
este activat Super-congelare.
Afişează temperatura setată
în °C din compartimentul frigi-
der.

 porneşte sau opreşte apara-
tul.

Dotarea6 Dotarea
Dotarea aparatului dumneavoastră
depinde de modelul acestuia.

6.1 Suport
Pentru a avea o vizibilitate mai bună
şi pentru a putea scoate mai rapid
alimentele, extrageţi raftul.
Pentru a modifica poziţionarea rafturi-
lor, scoateţi-le şi repoziţionaţi-le după
cum este necesar.

 "Scoaterea suportului", Pagina 42

6.2 Suportul pentru sticle
Depozitaţi sticlele în siguranţă în su-
portul pentru sticle.
Pentru a modifica poziţionarea raftu-
lui pentru sticle, puteţi să-l scoateţi şi
să-l aşezaţi pe un alt nivel.

 "Scoaterea suportului", Pagina 42

6.3 Sertarul cu regulator de
umiditate pentru fructe şi
legume

Depozitaţi fructele şi legumele proas-
pete neambalate în sertarul pentru
fructe şi legume.
Depozitaţi fructele şi legumele tăiate
în recipiente acoperite sau în ambala-
je închise etanş.
Cu ajutorul unui regulator de umidita-
te puteţi adapta umiditatea aerului
din sertarul pentru fructe şi legume.
Astfel puteţi păstra fructele şi legume-
le proaspete pe o durată mai mare
decât în cazul depozitării convenţio-
nale.

 Fig. 3
Umiditatea aerului din sertarul pentru
fructe şi legume poate fi reglată în
funcţie de tipul şi cantitatea alimente-
lor prin glisarea regulatorului de umi-
ditate:

Împingeţi-l spre stânga pentru o
umiditate scăzută a aerului  în
cazul unei încărcări predominante

1 În funcţie de dotările aparatului
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cu fructe, mixte sau în cazul unei
încărcări mari.
Împingeţi-l spre dreapta pentru o
umiditate mai mare a aerului

, în cazul unei încărcări
predominante cu legume sau al
unei încărcături mai mici.

În funcţie de cantitatea şi de alimen-
tele depozitate, în sertarul pentru
fructe şi legume se poate forma apă
de condens.
Îndepărtaţi apa de condens cu ajuto-
rul unei lavete uscate şi reglaţi umidi-
tatea aerului la o valoare scăzută cu
ajutorul regulatorului de umiditate.
În vederea păstrării calităţii şi aromei,
depozitaţi fructele şi legumele sensi-
bile la temperaturi scăzute în afara
aparatului, la temperaturi cuprinse în-
tre aproximativ 8 °C şi 12 °C,
de exemplu, ananas, banane, citrice,
castraveţi, zucchini, ardei, roşii şi car-
tofi.

6.4 Compartimentul pentru unt
şi brânzeturi

Depozitaţi untul şi brânzeturile tari în
compartimentul dedicat acestora.

6.5 Suportul de pe uşă
Pentru a modifica poziţionarea supor-
tului de pe uşă, puteţi să-l scoateţi şi
să-l repoziţionaţi.

 "Scoaterea suportului de pe uşă",
Pagina 42

Utilizarea de bază7 Utilizarea de bază
7.1 Pornirea aparatului
1. Apăsaţi pe .

Aparatul este acum pregătit de
funcţionare.
Aparatul începe să răcească.

2. Reglaţi temperatura dorită.
 Pagina 36

7.2 Instrucţiuni de utilizare
După conectarea aparatului, atin-
gerea temperaturii setate poate du-
ra până la câteva ore.
Nu introduceţi alimente în aparat
înainte de atingerea temperaturii
setate.
La închiderea ușii, aveți grijă ca
ușa să fie blocată din cauza ali-
mentelor depozitate.
Atunci când închideţi uşa, se poate
crea subpresiune. Uşa se poate
deschide din nou numai cu dificul-
tate. Aşteptaţi un moment până
când subpresiunea se egalizează.
Temperatura din interiorul aparatu-
lui variază în funcţie de următoare-
le condiţii:
– Frecvenţa de deschidere a uşii

aparatului
– Cantitatea de încărcare
– Temperatura alimentelor proas-

păt introduse în aparat
– Temperatura ambiantă
– Radiaţiile solare directe

7.3 Deconectarea aparatului
Apăsaţi pe .

7.4 Setarea temperaturii
Setarea temperaturii din comparti-
mentul frigider

Apăsaţi în mod repetat tasta de re-
glare a temperaturii până când in-
dicatorul de temperatură prezintă
setarea dorită a temperaturii.
Temperatura recomandată din
compartimentul frigider este de
4 °C.

 "Autocolantul OK", Pagina 38
Reglarea temperaturii de congela-
re

Pentru reglarea temperaturii din
compartimentul congelator, modifi-
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caţi temperatura din compartimen-
tul frigider  Pagina 36.
Temperatura din compartimentul
frigider influenţează temperatura
din compartimentul congelator. Re-
glarea unor temperaturi mai mari
în compartimentul frigider determi-
nă temperaturi mai înalte şi în com-
partimentul congelator.

Funcţiile suplimentare8 Funcţiile suplimentare
Aflaţi care sunt funcţiile suplimentare
cu care este dotat aparatul dumnea-
voastră.

8.1 Super-congelare
În cazul funcţiei, Super-congelare
compartimentul congelator răceşte la
capacitate maximă.
Activaţi Super-congelare cu 4 până la
6 ore înainte de a depozita o cantita-
te de până la 2 kg de alimente în
compartimentul congelator.
Pentru a utiliza capacitatea de conge-
lare, utilizaţi Super-congelare.

 "Premise pentru capacitatea de
congelare", Pagina 38
Observaţie: Când este activată fun-
cţia Super-congelare, se pot produce
zgomote de funcţionare mai intense.
Conectarea Super-congelare

Apăsaţi în mod repetat tasta de re-
glare a temperaturii până când se
aprinde "super".

Observaţie: După aproximativ
54 ore, aparatul comută la regimul
normal de funcţionare.
Deconectarea Super-congelare

Apăsaţi în mod repetat tasta de re-
glare a temperaturii până când in-
dicatorul de temperatură prezintă
temperatura dorită.

Compartiment frigider9 Compartiment frigider
În compartimentul frigider puteţi de-
pozita carne, mezeluri, peşte, produ-
se lactate, ouă, alimente gătite, pro-
duse de brutărie şi patiserie.
Temperatura poate fi reglată la valori
cuprinse între 2 °C şi 8 °C.
Alimentele uşor perisabile se pretea-
ză pentru depozitarea la temperaturi
scăzute pe termen scurt până la me-
diu. Cu cât temperatura este mai scă-
zută, cu atât mai îndelungată va fi pe-
rioada de păstrare a prospeţimii ali-
mentelor.

9.1 Recomandări privind depo-
zitarea alimentelor în com-
partimentul frigider

Depozitaţi numai alimente proas-
pete şi nedeteriorate.
Depozitaţi alimentele bine ambala-
te etanş sau acoperite.
Pentru a nu afecta circulaţia aeru-
lui şi pentru a evita congelarea ali-
mentelor, nu aşezaţi alimentele în
contact direct cu peretele posteri-
or.
Lăsaţi mai întâi preparatele şi bău-
turile calde să se răcească.
Acordaţi atenţie datei de valabilita-
te sau datei limită de consum spe-
cificate de producător.

9.2 Zonele de răcire din com-
partimentul frigider

Circulaţia aerului din compartimentul
frigider determină crearea mai multor
zone reci.
Zona cea mai rece
Zona cea mai rece este între săgeata
imprimată lateral şi etajera aflată de-
desubt.
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Recomandare: Depozitaţi în zona
cea mai rece alimentele uşor perisa-
bile, de exemplu, peştele, mezelurile
şi carnea.
Zona cea mai caldă
Zona cea mai caldă este zona cea
mai de sus de pe uşă.
Recomandare: Depozitaţi alimentele
greu perisabile în zona cea mai cal-
dă, de exemplu, brânzeturile tari şi
untul. Caşcavalul îşi păstrează aro-
ma, iar untul poate fi întins pe pâine.

9.3 Autocolantul OK
Cu autocolantul O” puteţi verifica da-
că domeniile de temperatură reco-
mandate pentru siguranţa păstrării
alimentelor în compartimentul frigider
au atins valoarea de +4 °C sau o va-
loare mai mică.
Autocolantul OK nu este disponibil la
toate modelele.
Dacă autocolantul nu indică OK, re-
duceţi treptat temperatura.

 "Setarea temperaturii din comparti-
mentul frigider", Pagina 36
După punerea în funcţiune a aparatu-
lui, poate dura până la 12 ore până
la atingerea temperaturii setate.

Setarea corectă

Compartimentul congelator10 Compartimentul con-
gelator

În compartimentul congelator puteţi
depozita alimente congelate, congela
alimente şi produce cuburi de ghea-
ţă.
Temperatura din compartimentul con-
gelatoe depinde de temperatura din
compartimentul frigider.

Depozitarea alimentelor pe termen
lung trebuie să aibă loc la tempera-
turi de –18 °C sau mai scăzute.
În compartimentul congelator puteţi
depozita pe termen lung alimente pe-
risabile. Temperaturile scăzute înceti-
nesc sau opresc procesul de alterare
a alimentelor.

10.1 Capacitatea de congelare
Capacitatea maximă de congelare în-
seamnă cantitatea de alimente care
poate fi congelată complet în decur-
sul mai multor ore.
Datele privind capacitatea de conge-
lare se găsesc pe plăcuţa cu date
tehnice.

 "Aparatul", Fig. 1 / Pagina 35
Premise pentru capacitatea de
congelare
1. Cu aproximativ 24 de ore înainte

de depozitarea alimentelor proas-
pete, activați Super-congelare.

 "Conectarea Super-congelare",
Pagina 37

2. Depozitați alimentele mai întâi în
recipientul din mijloc pentru ali-
mente congelate.

10.2 Utilizarea completă a spa-
ţiului de congelare

Aflaţi cum puteţi utiliza la maximum
capacitatea compartimentului conge-
lator.
1. Scoateţi toate piesele din dotare

din compartimentul congelator.
 Pagina 42

2. Stivuiți alimentele direct pe supor-
turi și pe baza compartimentului
congelator.
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10.3 Recomandări privind de-
pozitarea alimentelor în
compartimentul congela-
tor

Depozitaţi alimentele ambalate
etanş.
Alimentele care trebuie congelate
nu trebuie să atingă alte alimente
congelate.
Alimentele vor fi aşezate aplatizate
în sertarele pentru alimente conge-
late.
Pentru a permite circularea neristri-
cţionată a aerului în interiorul apa-
ratului, împingeţi opână la opritor
sertarul pentru alimente congelate.

10.4 Recomandări privind con-
gelarea alimentelor proas-
pete

Congelaţi numai alimente proaspe-
te şi care sunt în stare optimă.
Congelaţi alimentele porţionate.
Alimentele gătite sunt mai adecva-
te decât alimentele consumabile în
stare crudă.
Înainte de congelare, spălaţi, măru-
nţiţi şi opăriţi legumele.
Înainte de congelare, spălaţi fructe-
le, scoateţi-le sâmburii şi eventual
decojiţi-le, adăugaţi zahăr sau solu-
ţie de acid ascorbic.
Alimentele adecvate pentru conge-
lare sunt, de exemplu, produsele
de brutărie şi patiserie, peştele şi
fructele de mare, carnea, vânatul şi
carnea de pasăre, ouăle fără coa-
jă, brânzeturile, untul, brânza de
vaci, semipreparatele şi resturile
de alimente.
Alimentele neadecvate pentru con-
gelare sunt, de exemplu, frunzele
de salată, ridichile, ouăle cu coajă,
strugurii, merele şi perele crude,

iaurtul, smântâna, frişca şi maione-
za.

Ambalarea alimentelor congelate
Materialul de ambalare adecvat şi ti-
pul corect de ambalare sporesc sem-
nificativ calitatea produselor şi previn
degerarea acestora.
1. Introduceţi alimentele în ambalaj.
2. Eliminaţi prin presare aerul.
3. Închideţi ermetic ambalajul astfel

încât alimentele să nu îşi piardă
gustul şi să nu se usuce.

4. Notaţi pe ambalaj conţinutul aces-
tuia şi data congelării.

10.5 Valabilitatea alimentelor
congelate la −18 °C

Alimente Durată de de-
pozitare

peşte, mezeluri, ali-
mente gătite, produ-
se de brutărie şi pati-
serie

până la 6 luni

păsări, carne până la 8 luni
legume, fructe până la

12 luni
Calendarul de congelare tipărit indică
perioada maximă de depozitare în
luni la o temperatură constantă de –
18 °C.

10.6 Metode de decongelare a
alimentelor congelate

PRECAUŢIE ‒ 
Pericol de afectare a sănătăţii!
În cazul decongelării se pot dezvolta
bacterii, iar alimentul congelat se
poate altera.

Alimentele decongelate parţial sau
total nu trebuie să fie recongelate.
Alimentele pot fi recongelate nu-
mai după după ce au fost fierte
sau prăjite.
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Durata maximă de depozitare nu
va mai fi valabilă.
În compartimentul frigider puteţi
decongela alimentele de origine
animală, de exemplu, peşte, carne,
brânzeturi şi brânză de vaci.
Decongelaţi pâine la temperatura
camerei.
În cuptorul cu microunde, în cuptor
sau pe plită, preparaţi alimentele
destinate consumului imediat.

Dezgheţarea11 Dezgheţarea
11.1 Dezgheţarea comparti-

mentului frigider
În timpul funcţionării aparatului, pe
peretele posterior al compartimentu-
lui frigider se formează picături de
apă dezgheţată sau straturi de ghea-
ţă. Peretele posterior al compartimen-
tului frigider se dezgheaţă automat.
Apa dezgheţată se scurge prin orifici-
ul de scurgere şi jgheabul de colec-
tare a apei dezgheţate şi este colec-
tată în tava de evaporare, fără a tre-
bui să fie îndepărtată prin ştergere.
Pentru a facilita scurgerea apei
dezgheţate şi a preveni formarea mi-
rosurilor neplăcute, ţineţi cont de ur-
mătoarele informaţii: Curăţarea jghea-
bului şi orificiului de scurgere a apei
dezgheţate  Pagina 42.

11.2 Decongelarea în interiorul
compartimentului conge-
lator

Compartimentul congelator nu se
dezgheaţă automat. Un strat de ghe-
aţă reduce transmiterea temperaturii
scăzute la alimente şi măreşte consu-
mul de curent electric.

Dezgheţarea compartimentului
congelator
Dezgheţaţi cu regularitate comparti-
mentul congelator.
1. Cu aproximativ 4 ore înainte de

dezgheţare, activaţi Super-congela-
re.

 "Conectarea Super-congelare",
Pagina 37
În acest mod, alimentele ating tem-
peraturi foarte scăzute şi pot fi de-
pozitate pentru un timp mai înde-
lungat la temperatura camerei.

2. Scoateţi sertarul împreună cu ali-
mentele congelate şi depozitaţi-le
temporar într-un loc răcoros. Acu-
mulatoarele frigorifice, dacă există,
trebuie aşezată deasupra alimente-
lor congelate.

3. Deconectaţi aparatul.  Pagina 36
4. Deconectaţi aparatul de la reţeaua

de alimentare cu energie electrică.
Scoateţi din priză fişa cablului de
alimentare cu energie electrică sau
deconectaţi siguranţa de la tabloul
de siguranţe.

5. Pentru a colecta apa de la
dezgheţare, scoateţi suportul pen-
tru sticle mari de pe uşa comparti-
mentului frigider şi aşezaţi-l sub
orificiul deschis pentru scurgerea
apei de la dezgheţare.

 "Scoaterea suportului de pe
uşă", Pagina 42

6. Deschideţi orificiul de scurgere a
apei de la dezgheţare.

 Fig. 4
7. AVERTISMENT ‒ Pericol de

arsuri! 
Apa fierbinte, stropii de apă şi abu-
rii pot produce arsuri.

Pentru procesul de dezgheţare,
umpleţi oala numai cu apă fier-
binte şi nu clocotită.
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Pentru a accelera procesul de
dezgheţare, aşezaţi o oală cu apă
fierbinte, nu clocotită, pe un suport
din compartimentul congelator.

8. După dezgheţare, eliminaţi apa
acumulată în urma procesului de
dezgheţare.

9. Ştergeţi apa de la dezgheţare ră-
masă utilizând o lavetă moale sau
un burete.

10.Uscaţi compartimentul congelator
ştergându-l cu o lavetă moale şi
uscată.

11.Închideţi scurgerea apei de la
dezgheţare.

12.Aşezaţi suportul pentru sticle mari
la loc pe uşa compartimentului fri-
gider.

13.Racordaţi aparatul la reţeaua de
alimentare cu energie electrică.

 Pagina 12
14.Conectaţi aparatul.  Pagina 36
15.Introduceţi la loc sertarul cu ali-

mentele congelate.

Curăţare şi îngrijire12 Curăţare şi îngrijire
Curăţarea locurilor inaccesibile trebu-
ie efectuată de către unitatea de ser-
vice. Pentru curăţarea de către unita-
tea de service se pot percepe cos-
turi.

12.1 Pregătirea aparatului în
vederea curăţării

1. Deconectaţi aparatul.  Pagina 36
2. Deconectaţi aparatul de la reţeaua

de alimentare cu energie electrică.
Scoateţi din priză fişa cablului de
alimentare cu energie electrică sau
deconectaţi siguranţa de la tabloul
de siguranţe.

3. Scoateţi toate alimentele şi depozi-
taţi-le într-un loc răcoros.
Aşezaţi acumulatoarele frigorifice,
dacă acestea există, pe alimente.

4. Dacă există un strat de gheaţă,
acesta se topeşte.

5. Scoateţi din aparat toate piesele
din dotare şi accesoriile.

 Pagina 42

12.2 Curăţarea aparatului
AVERTISMENT ‒ 

Pericol de electrocutare!
Pătrunderea umidităţii în interiorul
aparatului poate provoca electrocuta-
rea.

Nu utilizaţi pentru curăţarea apara-
tului aparate de curăţat cu jet sub
presiune sau cu jet de abur.

Pătrunderea lichidelor în interiorul sis-
temului de iluminare sau al elemente-
lor de comandă poate fi periculoasă.

Apa de spălare nu trebuie să pă-
trundă în interiorul sistemului de
iluminare sau al elementelor de co-
mandă.

ATENŢIE
Agenţii de curăţare neadecvaţi pot
deteriora suprafaţa aparatului.

Nu folosiţi niciodată bureţi din sâr-
mă sau bureţi de vase duri.
Nu folosiţi mijloace de curăţare as-
cuţite sau abrazive.
Nu folosiţi agenţi de curăţare cu
conţinut mare de alcool.
Nu folosiţi soluţii de curăţare pen-
tru oţel inoxidabil pe partea exteri-
oară a aparatului.

Dacă în orficiul de scurgere pătrunde
lichid, conţinutul tăvii de evaporare
se poate revărsa.

Apa de spălare nu trebuie să pă-
trundă în orificiul de scurgere.

Nu curăţaţi piesele din dotare şi ac-
cesoriile în maşina de spălat vase, în
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caz contrar, acestea se pot deforma
sau decolora.

Nu curăţaţi niciodată piesele din
dotare şi accesoriile în maşina de
spălat vase.

1. Pregătiţi aparatul în vederea cură-
ţării.  Pagina 41

2. Curățați exteriorul și interiorul apa-
ratului, piesele, accesoriile, compo-
nentele și garniturile ușii utilizând o
lavetă, apă călduță și un detergent
cu pH neutru.

3. Apoi ştergeţi temeinic cu o lavetă
moale şi uscată.

4. Introduceţi accesoriile.
5. Racordaţi aparatul la reţeaua de

alimentare cu energie electrică.
 Pagina 12

6. Conectaţi aparatul.  Pagina 36
7. Depozitaţi alimentele.

12.3 Curăţarea jgheabului şi
orificiului de scurgere a
apei de la dezgheţare

Pentru a facilita scurgerea apei de la
dezgheţare, curăţaţi cu regularitate
jgheabul şi orificiul de scurgere a
apei de la dezgheţare.
1. Ridicaţi şi scoateţi placa de scur-

gere a apei de la dezgheţare.
 Fig. 5

2. Curăţaţi cu atenţie jgheabul şi orifi-
ciul de scurgere a apei de la

dezgheţare, de exemplu, cu un
beţişor cu vată.

12.4 Scoaterea pieselor din do-
tare

Dacă doriţi să curăţaţi temeninic pie-
sele din dotarea aparatului, scoateţi-
le mai întâi din aparat.
Scoaterea suportului

Trageţi raftul, ridicaţi-l şi extrageţi-l.
 Fig. 6

Scoaterea suportului de pe uşă
Ridicaţi suportul de pe uşă şi
scoateţi-l.

 Fig. 7
Scoaterea sertarului pentru fructe
şi legume
1. Trageţi până la opritor sertarul

pentru fructe şi legume.
2. Ridicaţi spre înainte sertarul pentru

fructe şi legume  şi scoateţi-l .
 Fig. 8

Scoaterea sertarului pentru ali-
mente congelate
1. Trageţi afară până la opritor serta-

rul pentru alimente congelate.
2. Ridicaţi din faţă sertarul pentru ali-

mente congelate  şi scoateţi-l .
 Fig. 9

Remediaţi defecţiunile13 Remediaţi defecţiunile
Defecţiunile minore pot fi remediate chiar de dumneavoastră. Înainte de a con-
tacta unitatea de service, consultaţi informaţiile privind remedierea defecţiunilor.
Astfel evitaţi cheltuielile inutile.

AVERTISMENT ‒ 
Pericol de electrocutare!
Reparațiile executate incorect sunt periculoase.

Numai personalul de specialitate are permisiunea de a efectua lucrări de re-
paraţii la nivelul aparatului.
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La reparaţia aparatului trebuie utilizate numai piese de schimb originale.
Dacă se deteriorează cablul de racordare la reţea al acestui aparat, acesta
trebuie înlocuit de către producător, de către serviciul său pentru clienţi sau
de către o persoană calificată în mod similar, pentru a evita pericolele.

Defecţiune Cauzele şi remedierea defectelor
Aparatul nu răceşte,
indicatoarele şi siste-
mul de iluminare se
aprind.

Modul Demo este activat.
1. Menţineţi apăsată tasta de reglare a temperaturii

timp de 9 până la 11 secunde, până când este emis
un semnal sonor.

2. După scurt timp, verificaţi dacă aparatul răceşte.
Sistemul de iluminare
cu LED-uri nu funcţio-
nează.

Sunt posibile diverse cauze.
Contactaţi unitatea de service abilitată.

Numărul de telefon al unităţii de service abilitate este
specificat în lista cu unităţile de service abilitate anexa-
tă.

Sistemul de răcire por-
neşte prea des şi por-
nirea durează mai
mult.

Aparatul a fost deschis frecvent.
Nu deschideţi inutil uşa aparatului.

Orificiile de ventilare exterioare sunt acoperite.
Îndepărtaţi blocajele de la orificiile de ventilare exteri-
oare.

Nu este o defecţiune. Răcitoarele moderne se deco-
nectează mai frecvent şi sunt dotate cu diverse trepte
de putere, pentru a asigura o răcire eficientă.

Îndepărtaţi blocajele de la orificiile de ventilare exteri-
oare.
Amplasaţi aparatul la o distanţă cât mare posibil faţă
de calorifere, aragazuri şi de alte surse de căldură.
Evitaţi expunerea îndelungată a aparatului la radiaţii-
le solare directe.
Dezgheţaţi cu regularitate compartimentul congela-
tor.  Pagina 40
Deschideţi uşa aparatului doar cât este strict nece-
sar.
Lăsaţi preparatele şi băuturile calde să se răcească
mai întâi, înainte de a le introduce în aparat.

Pe panoul posterior al
compartimentului de
răcire se formează un
strat de gheaţă.

Nu este o defecţiune. Aparatele de răcire moderne au
o temperatură uniformă în compartimentul de răcire.
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Defecţiune Cauzele şi remedierea defectelor
Pe panoul posterior al
compartimentului de
răcire se formează un
strat de gheaţă.

Panoul posterior al compartimentului de răcire este de-
ongelat automat cu regularitate.

Deschideţi uşa aparatului doar cât este strict nece-
sar.
Împachetaţi ermetic alimentele sau acoperiţi-le.
Lăsaţi preparatele şi băuturile calde să se răcească
mai întâi, înainte de a le introduce în aparat.
Lăsaţi întotdeauna puţin spaţiu între alimente şi pa-
nourile interioare ale aparatului.

Temperatura se abate
considerabil de la va-
loarea setată.

Sunt posibile diverse cauze.
1. Deconectaţi aparatul.  Pagina 36
2. Reconectaţi aparatul după aproximativ 5 minute.

 Pagina 36
Dacă temperatura este prea ridicată, verificaţi-o din
nou după câteva ore.
Dacă temperatura este prea scăzută, verificaţi-o din
nou în ziua următoare.

Baza compertimentu-
lui frigider este udă.

Jgheabul de scurgere a apei dezgheţate sau orificiul
de scurgere sunt astupate.

Curăţaţi jgheabul şi orificiul de scurgere a apei
dezgheţate.

Aparatul emite un
zumzet, un zgomot de
bolboroseală, zbârnâit,
gâlgâit sau de clic.

Nu este o defecţiune. Unul dintre motoare este în fun-
cţiune, de exemplu, sistemul de răcire, ventilatorul.
Agentul frigorific curge prin ţevi. Motorul, comutatorul
sau ventilele magnetice pornesc sau se opresc.
Nu sunt necesare intervenţii.

Aparatul generează
zgomote.

Aparatul nu este poziţionat drept.
Îndreptaţi aparatul cu ajutorul unei nivele cu bulă cu
aer şi al picioarelor filetate.

Aparatul nu este montat liber.
Respectaţi distanţele minime ale aparatului.

Piesele din dotare se clatină sau se înţepenesc.
Verificaţi dacă piesele din dotare pot fi demontate şi
montaţi-le la loc dacă este cazul.
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Defecţiune Cauzele şi remedierea defectelor
Aparatul generează
zgomote.

Sticlele sau vasele se ating.
Poziţionaţi sticlele sau vasele la distanţă unele faţă
de celelalte.

Super-congelare este activată.
Nu sunt necesare intervenţii.

13.1 Pană de curent
În timpul unei pene de curent, tempe-
ratura din aparat creşte, astfel încât
durata de depozitare se scurtează,
iar calitatea alimentelor congelate
scade.
Pe site-ul nostru web pentru aparatul
dumneavoastră găsiţi, în datele tehni-
ce, durata de depozitare a alimente-
lor congelate în cazul unei defecţiuni.
Observaţii

În timpul unei pene de curent des-
chideţi cât mai puţin aparatul şi nu
depozitaţi alte alimente.
Verificaţi calitatea alimentelor ime-
diat după încetarea penei de cu-
rent.
– Eliminaţi ca deşeu alimentele

care s-au decongelat parţial şi
au o temperatură mai mare de
5 °C.

– Fierbeţi sau prăjiţi alimentele de-
congelate parţial şi consumaţi-le
sau recongelaţi-le.

13.2 Efectuarea autotestării
aparatului

Aparatul este dotat cu un sistem de
autotestare care indică defecţiunile
care pot fi remediate de unitatea ser-
vice.
1. Deconectaţi aparatul.  Pagina 36
2. Conectaţi din nou aparatul după

5 minute.  Pagina 36
3. În decurs de 10 secunde de la co-

nectare, apăsaţi tasta de reglare a
temperaturii şi menţineţi-o apăsată

timp de 3 până la 5 secunde până
când pe indicatorul de temperatură
se aprinde valoarea de 2 °C.
Programul de autotestare a apara-
tului începe atunci când indicatoa-
rele de temperatură se aprind suc-
cesiv.
Dacă, după finalizarea programului
de autotestare a aparatului, indica-
torul temperaturii prezintă tempera-
tura setată, înseamnă că senzorii
de temperatură ai aparatului sunt
în regulă. Aparatul comută la regi-
mul normal de funcţionare.
Contactaţi unitatea de service da-
că, după finalizarea programului
de autotestare a aparatului, "su-
per" se aprinde intermitent timp de
10 secunde.

Depozitarea şi eliminarea14 Depozitarea şi elimi-
narea

14.1 Scoaterea din funcţiune a
aparatului

1. Deconectaţi aparatul.  Pagina 36
2. Deconectaţi aparatul de la reţeaua

de alimentare cu energie electrică.
Scoateţi din priză fişa cablului de
alimentare cu energie electrică sau
deconectaţi siguranţa de la tabloul
de siguranţe.

3. Scoateţi toate alimentele.
4. Dezgheţaţi aparatul.  Pagina 40
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5. Curăţaţi aparatul.  Pagina 41
6. Pentru a asigura ventilarea spaţiu-

lui interior al aparatului, lăsaţi uşa
acestuia deschisă.

14.2 Predarea aparatului vechi
Datorită reciclării ecologice se pot re-
folosi materii prime valoroase.

AVERTISMENT ‒ 
Pericol de afectare a sănătăţii!
Copii se pot închide în maşină şi ast-
fel îşi pot pune viaţa în pericol.

Pentru a îngreuna intrarea copiilor
nu se scot etajerele şi recipientele
din aparat.
Nu lăsaţi aparatul scos din uz la în-
demâna copiilor.

AVERTISMENT ‒ 
Pericol de incendiu!
În cazul deteriorării ţevilor, se pot
produce scurgeri de agent frigorific
inflamabil şi gaze toxice, care se pot
aprinde.

Nu deterioraţi tubulatura circuitului
de agent frigorific şi izolaţia.

1. Scoateţi ştecherul cablului de ra-
cordare la reţea din priză.

2. Separaţi cablul de alimentare.
3. Eliminaţi în mod ecologic aparatul.

Informaţii despre modalităţile cu-
rente de eliminare ecologică a
aparatelor pot fi obţinute de la dis-
tribuitorii comerciali de specialitate,
dar şi de la primăria sau adminis-
traţia locală.

Acest aparat este marcat
corespunzător directivei
europene 2012/19/UE în
privinţa aparatelor electri-
ce şi electronice vechi
(waste electrical and elec-
tronic equipment – WE-
EE).

Directiva prescrie cadrul
pentru o preluare înapoi,
valabilă în întreaga UE, şi
valorificarea aparatelor
vechi.

Serviciul clienţi15 Serviciul clienţi
Piesele de schimb originale, relevan-
te pentru siguranţă, conform Regula-
mentului corespunzător referitor la
designul ecologic se procură de la
unitatea noastră de service abilitată,
pentru o durată de minim 10 ani de
la punerea în circulaţie în interiorul
Spaţiului Economic European.
Observaţie: Reparaţiile efectuate de
personalul din cadrul unităţii de servi-
ce abilitate, în condiţiile de garanţie
impuse de producător la locul utiliză-
rii, sunt gratuite. Durata minimă a ga-
ranţiei (garanţia producătorului pentru
consumatorii privaţi) în Spaţiul Eco-
nomic European este de 2 ani, în
conformitate cu condiţiile de garanţie
valabile local. Condiţiile de garanţie
nu au efect asupra altor drepturi sau
pretenţii care vi se cuvin în virtutea le-
gislaţiei locale.
Informații detaliate despre perioada
și condițiile de garanție din țara dum-
neavoastră pot fi găsite, prin interme-
diul codului QR, pe documentul ane-
xat referitor la contactele pentru servi-
ce și condițiile de garanție, la distri-
buitorul local sau la unitatea noastră
de service abilitată sau pe site-ul nos-
tru web.
Datele de contact ale unității de servi-
ce abilitate pot fi găsite, prin scana-
rea codului QR, pe documentul ane-
xat referitor la contactele pentru servi-
ce și condițiile de garanție, precum și
pe site-ul nostru web.
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15.1 Numărul de produs (Nr. E)
şi numărul de fabricaţie
(FD)

Dacă apelați la serviciul pentru cli-
enți, trebuie să menționați numărul
de identificare a produsului (E-Nr.) și
numărul de fabricație (FD), pe care le
găsiți pe plăcuța de identificare a
aparatului.

 "Aparatul", Fig. 1 / Pagina 35
Pentru găsi rapid şi uşor datele apa-
ratului dvs. şi numărul de telefon al
serviciului pentru clienţi le puteţi nota
undeva să le aveţi la îndemână.

Date tehnice16 Date tehnice
Pe plăcuţa cu date tehnice se găsesc
date referitoare la agentul frigorific, la
capacitatea utilă şi alte date tehnice.

 "Aparatul", Fig. 1 / Pagina 35
Acest produs are o sursă de ilumina-
re din clasa de eficienţă energetică
G. Sursa de iluminare este disponibi-
lă ca piesă de schimb şi trebuie înlo-
cuită numai de personal de speciali-
tate calificat.
Pentru mai multe informaţii privind
modelul dvs. accesaţi site-ul web
https://eprel.ec.europa.eu/ 1. Acest si-
te web are o legătură la baza de date
EPREL oficială a UE, pentru înregis-
trarea produselor. Urmaţi instrucţiuni-
le din secţiunea de căutare a mode-
lului. Identificatorul de model constă
din caracterele din partea stângă a
barei înclinate din numărul de produs
(E-Nr.) de pe plăcuţa cu date tehnice.
Alternativ, identificatorul de model se
găseşte şi în prima linie a etichetei
energetice UE.

1 Este valabil numai pentru ţările din Spaţiul Economic European
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Many thanks for choosing a
Bosch home appliance!

Register your new appliance now on MyBosch and benefit directly from:
• Expert advice and tips to make the most of your appliance
• Options for warranty extension
• Discounts on spare parts and accessories
• Digital information for use and all appliance data to hand
• Easy access to Bosch Home Appliance Service

Simple to register, free of charge – including on mobile devices: 
www.bosch-home.com/welcome

Need some help?
You can find it here.

Expert advice on your Bosch home appliances, help with problems or
repairs by professionals from Bosch.
Discover all the different ways Bosch can assist you: 
www.bosch-home.com/service
The contact details of all countries are listed in the attached service
directory.

BSH Hausgeräte GmbH
Carl-Wery-Straße 34
81739 München, GERMANY
www.bosch-home.com

A Bosch Company

*9001856198*
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